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IV. ն. ՇԱԼ11ՒՆՏ 

ժամանակակից բառագիտության ամ ենահիմնական և դեռևս չվճռված 
խնդիրներից մեկը բառի և նրա սահմանների որոշման հարցն է, որի Հետ սեր-
տորեն կապվում է նաև բառական Համանունների խնդիրը։ Եվ պատահական 
չէ, որ վերջին ժամանակներս համանուն բառերի ուսումնասիրությունը ավելի 
հաճախ է գրավում լեզվաբանների ուշադրությունը։ 

Համանուն բառ երի ուսումնասիրությունը մեծ հետաքրքրություն է ներ-
կայացնում ոչ միայն բառարանագրության, այլ նաև լեզվի ընդհանուր տեսու֊ 
թյան որոշ հարցերի ուսումնասիրման տեսակետից։ Լեզվի համակարգային-
բնույթը բաց ահա յ տելիս, հաճախ, անհրաժեշտ է լինում լեզվական միավոր-
ների համակարգային կա պերը քննել բառային մակարդակում։ Այդ կապերըՒ 

սակայն, բավարար չափով չեն ուսումնասիրվել։ Այս հանգամանքը մեծ դըմ-
վարություն է ստեղծում համանուն բառերի ուսումնասիրության համար։ 

Ա/ժմ համանուն բառերի ծագումը, զարգացումը, գործառությունը ուսում-
նասիրում են ամենատարբեր լեզվաբանական ուղղություններ. «Մեր հարյու-
րամյակում լեզվաբանության ոչ մի բնագավառ չի ունեցել այնպիսի արագըն-
թաց հաջողություններ, ինչպես համանունների ուսումնասիրությունը,— նկա-
տել է անգլիացի լեզվաբան U. Ո ւլմանը։— Այդ պրոբլեմին նվիրված դրակա-
նությունը այնքա՛ն առատ է• այնքան անսպասելի են ստացված արդյունքները, 
այնքան յուրահատուկ են կիրառվող մեթոդները, որ այդ ւզրռբլեմների վճոմւսն 
համար լեզվաբանության մեջ առաջացել է մի հատուկ ենթաճյուղ, որը կարելի 
է անվանել համանոլնարանաթ յունյ>'։ 

Չնայած համանունների ուսումնասիրության զծով այդքան շատ րան Ւ, 
արվել, այնուամենայնիվ, մինչև այժմ ղրանց որոշումն ու սահմանումը ւա-
րունակում է մնալ վեճերի ու տարակարծությունների առարկա, դեռևս չկա-
համընդհանուր կարծիք համանունների էության, դրանց սահմանման վերա-
բերյալ։ Գոյության ունեցող տարբեր սահմանումները կարելի է խմբավորեք 
հետևյալ կերպ. 

1. Գրային սահմանումներ, երր համանուն բառերի համար բնորոշ են 
համարում գրության նույնությունը, անտեսելով արտասանությունը2ւ 

2. Հնչյունային սահմանումներ, երր համանուն բառերի համար բնորոշ 
են համարում նույն արտասանությանը3։ 

1 Տ. и 11 [11 а и, The principles of semantics, Glasgow, 1951. p, 125. 
2 An Etymological Dictionary of Hie English language, by W a l l e r S k e a t 

Oxford, newed, 1909. 
•՛ О. С. Ax ма но в а, Очерки по общей и русской лексикологии, М., 1957 стр 107 

Р. А. Б у д а г о в , Введение в науку о языке, М., 1958, стр. 39. Л. А. Б у л а х о » с к и й 
Введение в языкознание, М., 1954, стр. 45. 
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-/• Հնչյունա-դրա յին սա նմանումներ՝ երր Համ անուն բառերի Համար 
րնորււշ են Համարում նույն արտասանուի in էն ր և դրության նույնությունը ։ 

Համ անուն բառերի Հարցում դրային կողմը Հիմք ընդունելը մեզ կտանի 
н/нш! աղիւսի Չնայած դրսւվոր խոսքի հույժ կարևորությանը, Հասարակության 

՝. աղււրղակցո։թյան Հիմնական միջոցը մնում Է բանավոր խոսքը f խոսակցական 
խո и իր, ոաղիոն, Հեռուստացույցը, Հնչուն կինոն, թատրոնը, ձայնագրութիւնը 
I Iiijl'h J ւ Կրավոր խոսբր գործնականում բանավոր խոսքի գրաֆիկական ար֊ 
•ո№։գատ կերումh Գուցե դրության նույնության Հաշվի առնելը նպատակա-
հարմար լինի Ուսուցողական տեսակետից և այդպես մատուցվի դպրոցական 
գասաղր բերում, բայց դիտական գրականության մեջ, Համանունների դասա-
կարգման ժամանակ գա մեղ կՀանգեցնի սխալի։ Եվ, Վերջապես• համանուն 
/•աոերի Համար դրության նույնությունը Հիմք ընդունելու դեպքում Հնարավոր 
շի յինի ուսումնասիրեք դիր չունեցող լեզուների Համանուն բառերը։ 

'1,երորերյալ սաՀմ ՛սնումներից ավելի ճիշտ են "Հնչյունային.. սաՀմա-
Կ 1.1 մ՚հերր, ա յն րանով, որրանով Հսւմանուն րաոերի Համար բնորոշ են Համար-
՛/ում արտասանության նու յնութ յունր։ Սակայն այո и ահ մ անուժներին (ինչպես 
Նո/ե ե ավ ան դ սլկան, ե ժ սւմ ունակ ակից տերմիններով 'ձևակերպվող սաՀմա-

՛հո սքէ։ երին՝ «А ե և բովանդակություն>,, " արտաՀայտութ յան պլան և բովանդա-
կության ւզ/անսյ բնորոշ I, մի թերություն. Հաւ՛, ա իւ Լ խոսվում իմաստների (րո-
վ ան դա կո։ թ յան /դ/անիյ տարբերության մասին, առանց կոնկրետ կերս/ով ղա-
'ոազանելո։ բառական և րերականակոքն իմաստներր։ 

II բոշ /եւ/վարաններ Համանուններր սաՀմ անում են ր սա Սոս յուրի տեր-
մինների։ Օրինակ՝ Շ. Иш/ին Համանուններւ ։ սաՀմ անում Լ առանց «Гբառ։ տեր֊ 
մինի. " Համ անուն կոչվում են երկու նշաններ, որոնր ունեն նռւյնակա նշանա-
կիչ ե տարբեր նշանակելի» ւ հման սահմանումը, սակայն, հստակորեն չի 
ոա Հէք անազատ ո։ մ համ աՀ/Աչակների տարբեր ա իւղ երր, Համանուն և բազմի-
մաստ րաոերի սաՀմաններրւ Ս.յս սահմանմամբ Համանուն բառեր են Համար֊ 
վ ում նաե կոնաեբոասւյին, շարաՀյուսական Համ անուէւներր ւ 

քՒո յու թ յուն ունի նաև համանուն րաոերի տարրեր րմ բռնում. շատ լեզվա-
բաններ, մ ասնավ սրաւդ ես բառարանագիրներ, Համ անուն են Համարում մի ա(ն 
տարբեր ծագում ունեցող բառերը, իսկ իմաստային ւիռւիոխության Հետևսւն֊ 
րով առաջացած Համ աՀ՚նչու)։ բառերը չեն դիտում որւղեււ այդւղիսիր'։ Այղ րմ -
րրոսումր, սակայն, ճիշտ չէ. և չի կարող լեզվի ներկա վիճակի Համանունների 
Վերաբերյալ գոհացուցիչ լինեի բանի որ բացի տարարմատ (геТерОГеШШХ) 
՛էամ անուններից կան նաև երբեմնի բազմ իմ սւսւո բառի տարբեր իմաստների 
միջև եղած իմաստային կաւղերի իւզման հետևանքով առաջացած Համարմատ 
( гомогенные) Համանուններ։ 

Համանուն բասերի որոշում/։, սահմանազատումը սլետր Լ կատարել լեզվի 
!սւմ։ոժ ամտնակյա քննությամբ։ Շատ զեւղ բերում հւսմանւււնական խմրերր 
ւղատմականորեն նույն բառն են զկանգուն— կանգնած, անխախտ, կանգուն — 

1 II M. Ill а и с к и fi, Лексикология современного русского языка, М., 196-1. 
•ц, 41. 

Հն՝յո՚)ւա • i/fiiu i/ih սա Հ if աՆ ու մ)ւ Լրի if ի տեսակՆ ԼՆ ձԼակա)ւ սա ՀւէւսՆոււՈւԼրր, Լրր հա-
մասուն ք "է и I՛ ր /՛ Համար ր հոր ո ւ հ հ ՛Հաւ! ա րա մ fjnifb "ձհրսէ 

՛• III. 15 а л л и, Общая лингвистика и вопросы французского языка. Л!.. 1955. 
стр. 189. 

՜ «Лексикографический сборник», вып. IV, 1960, стр 34. 
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երկարության չափ, կարփակ֊ հիվանդության шЬпЛ, կարմրուկ֊ կարմրի 
,Ь զ ա տ ի կ - քրիստոնեական տոն, զատիկ- միջատ), բայց լեզվի ներկա 

՜յիձակում դրանք իմաստային կողմով լեն կապվում իրար Հետ: Հնարավոր է 
նաև Հակառակ երևույթը, երբեմնի Համանուն բառերը միանում են մեկ բառի 
կազմում՝ անկախ դրանց պատմական ծագումից։ Իհարկե, նման Համանուն 
բառերի իմաստային կապերը բացահայտելու Համար պետք է կատարել պատ-
մական քննություն։ 

Աւժմ մեծ մասամբ аՀամանունությունX տերմինը օգտագործվում է երկու 
և ավելի միանգամայն տարբեր լեզվական երևույթների նկատմամբ. 1) երկու 
և ավելի բառերի արտասանության պատահական զուգադիպություն, 2) եր-
բեմնի բազմիմաստ բառի տրոՀումից առաջացող տարբեր բառեր, Բ՝եև այս 
Համանունություններն իրենց ծագմամբ միանգամայն տարբեր են, բայց յուրա-
քանչյուր լեզվում դրանք նույն երևույթն են ներկայացնում, 

(ГՀամանուն» Հասկացությունը բխում է որոշակի Հարաբերության Հետևան-
քով առաջացած կոռելյացիայից, այսինքն՝ երկու և ավելի միավորների Հըն-
չական Հարաբերությունից։ Հենց այդ հնչական Հարաբերությունների Հետե֊ 
վանքով է, որ այդ բառերը կապվում են իրար, այսպես կոչված, Համանունա-
կան խմբերով։ Համանունների միջև արտաՀայտության պլանում գոյություն 
ունի նույնության Հարաբերություն• իսկ բովանդակության պլանում համանու-
նական խումբը, որպես կանոն, բնորոշվում է այդ բառերի միջև եղած իմաս֊ 
տային կապերի բացակայությամբ։ 

Հաշվի առնելով վերը նշված բոլոր դիտողությունները, համանուն բառերի 
Համար կարելի է տալ հետևյալ սահմանումը. Համանո ւ ն Լն կոչվում երկու և 
ա վ ե լ ի բ ա ռ ե ր և բ ա ռ ա ձ և ե ր , ո ր ո ն ք ա ր տ ա ս ա ն ո ւ թ յ ա մ բ ն ո ւ յ ն ն ե ս . բ ա յ ց l iui-
կ ա դ ր վ ո ւ մ ե ն բ ա ո ս ւ կ ա ն կաւ) բ ա ուս ք ՛ ե ր ա կ ա ն ա կ ա ն ի մ ա ս տ ն ե ր ո վ : 

Հ ա մ ա ն ո ւ ն ն ե ր ի դ ա ս ա կ ա ր գ մ ա ն մ ա ս ի ն . Թեև արտասահմանյան լեզվաբա-
նական դրականության մեջ շատ ընդարձակ նյութ կա համանունների վերա-
բերյալ, բայց դասակարգման համոզիչ սկզբունք չկա, Համանունների շատ 
բառարաններում բառերը մատուցվում են անսիստեմ, նույնիսկ չտարբերելով 
լրիվ և մասնակի ՀամանուններըՀամ անունների դասակարգման Հաջող ւիորձ 
են արել սովետական լեզվաբաններ Ա. Ի. Սմիռնիցկին և Վ. ՛Լ. Վին ո դրա գովը9. 

Համանուն բառերը բառապաշարի Համակարգում կազմում են Համանու-
նական խմբեր, որոնցից յուրաքանչյուրը բաղկացած է երկու, երեք և ավելի 
բառերից։ Յուրաքանչյուր Համանունական խումբ իր Հերթին կազմում է բա֊ 
ոական ենթահամակարգ, Կառուցվածքային տեսակետից յուրաքանչյուր լեզվի 
իրար նկատմամբ համանուն միավորների կազմը միատեսակ չէ. մի դեպքում 
կարող են համընկնել բառեր, որոնք Համանուն են քերականական բոլոր ձևե-
րում, ինչպես հայերենում, ա փ - բո,ո, ա փ - եզերք, դ ո ղ - սարսուռ, ւ յող- . 
օղակապ, անվադող, վ ա ր ե լ - Հերկել, վ ա ր ե լ - քշել, առաջ շարժել, ք ե ր թ ե լ -
մաշկը Հանել, ք ե ր թ ե լ - բանաստեղծել և այլն, մի այլ դեպքում կարող են 

8 W. Ske a է, Etymological Dictionary of Hie English Language, Oxford, 190!), 
H. O g a t a , R. I n g l o t t A. Dictionary of English Homonyms, Pronouncing and 
Explanatory, Tokyo, 1943. 

9 А. И. См нр ни uk и б, Лексикология английского языка, M., 1956, В. В. В и -
н о г р а д о в , Об омонимия и смежных явлениях. «Вопросы языкознания»,' 1960, № 5 



Հձւմահ^լԼնԼրի հարցի շաւրյր 

• ամ ր >յկՆեք քերականական տարրեր արժեր ունեցող րաոերր, ինչպես՚ fiuiu-
ք. l.r.i— .սպասս։, fiuiLrjLro— միասին, Ա>'ւ1[— մեկին մի բան Հանձնել, ւոալ — 
ամուսնու բույրր կնոջ Հանդեպ, fiuirbi/— կանանոց, ft'JJpLl/— Հնձեմ։ Համ ւ ՛ ֊ 
նան րաոերի աՀա այս Հատկանիշներն են Հաշվի առնվում Սմիոնիցկոլ և Վի-
նոէյրաղովի դասակարգումների ժամանակ։ 

II մ իոնիցկին անգլերենի Համանունների նյութի վրա առանձնացնում I 
Համանունաթ/ան տարրեր տեսակներ/г և Հիմնավորում դրանց տարրերու֊ 
թյաններն ո։ նմ ան ո։/հաններր- ՛Կա աոաջին Հերթին սաՀմ անազատում Լ ԼրՒ՚Լ 
ե մասնակի, այնուհետև՝ բառական ե բաոա/քերականական համանունությունը, 
ղրանց ղասակարղմ ան Հիմ բում դնելով բառական և քերականական իմ աստ-
Ների տարրերու թ յան։ Uմիռսիցկին բառական Համանուններ Է Համարում այն 
ղայդերր, որոնի Համրնկնամ են քերականական բոլոր ձևերում, ինչս/ես անգ-
/երեն IT)՛'! — մասսա և ШЙг и/ա տարադ t Երկու բառերն Էլ գոյական են և 
սեռական Հո/ովամ անեն նայն ձևր։ Երկրորդ տիպր բառա քերական ական Հա-
մանուններն են, որոնք Համանունոլթյուն են կաղմում ոչ բոլոր ձևերում՝ found* 
Հիմնել, found* find բայի անցյալ ժամ ա՛ն ակր: 

՚Լինա/բաղով/։ րնղՀանրաս/ես Համանուն Լ համարում միայն այն բառա-
կան միավ որներր, որոնբ արտաքին Հնչյունական կաղմով Համրնկնամ ե)։ 
իրենց բոլոր ձևերում, այն, ինչ II մ իոնի ղկ ին անվանում Է քրԻ՚Լ ^ПЗЛНЫЙ^ բա-
ռական համանունները, ա/սինրն՝ երր Հում անուն են ոչ թե աոանձին րաոերի 
ս/աաաՀակւէէն ձեերր, այ/ նրանց ձևերի ամբողջ Համակարգը, ր սա որում Հա֊ 
մրէնա սաթ յունր ղիսւվ ա մ Լ Հենց իերականական նույնական ձևերում։ Ղրա Հետ 
մ եկա եղ, Վինողրադովր րնղունում / նաև անցումային և իւաոր ձևեր, որն ան-
վանում Լ «մասնակի Համ ունռւնաթ յուն կ։ Այգ այն ղես/քն Է։ երբ ղոլդաղիւղում 
են ոչ թե աոանձին ձևեր, ա ц դ/աէնց ձևերի նշանակ ա/ի՚յ մ ասր: 

Ւես/եա ե' U մ ի ո նիգ կին՛ ե՚ Վինողրադովր Հստակ կերս/ով սաՀմ ան աղս: -
41 ա if են 1/'իվ ե մասնակի Համանունության ղեռ/բերը, սակայն երկուսն I/ 
միևնույն երեույթր ղիաամ են տարրեր կերս/, օրինակ՝ ս/նգլերենում Iflil (լույս 
և թեթև), ГОШИ] (Հիմնեք և գտնեք) րաոերր աոանձին ձևերում գոլգադիպռւմ 
են, ո/էր ՚Լինողրաղովր անվանում Լ Համաձևություն (ОМОф(>рМИЯ) '®յ իսկ 
Ա. /'. Ամի ոնիցկին՝ ռ/ւս/ւղ կամ բարդ բաոաքերականական Համանունություն։ 

Կա բերում { Հետև յաք օր ինակներր. 

I. Միէւնու յն իւսսրի մ ասին ո/ատկա- 2. Տարբեր խոս բի մասի ռ/ւստկա-
նող Համանուններ (ս/ռւրղ) նոդ Հա մ անունն եր ( բարդ) 
rind round.. l ight light 
finds founds light's lighter 
found, founded lights lightest 
finding founding 

{ղանում էյ /հիմնել) (l"4u) (թեթև) 
Երկու ղեւդքամ Լք ինչ/գես տեսնում ենք, Հսւ ւմ անունոլթ յուն ր մասնակի Է, 

քանի որ Համրնկնամ են որոշ բառերի աոանձին ձևեր։ Բերված օրինակները 
ցույց են տա/իո, որ այղ բառերը ղոլղաղիպամ են միայն այս ձևերում, մնացած 
րո/ո/ւ ձեե/i..itf դրանք չեն ղու ղադիւգոլմ։ 

10 Վ. Վ. Վ ի ն ո ч ր III ղ ո վ, նշվ. աշխ., կ 13ւ 
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/>. ь. СUIլ՚ւէЯ 

Այսքանից կարելի Է եզրակացնել, որ ամենից և Հավաստին Հա-
մանուն բառերի ստորաբաժանողէդ երկու,ատկանիշի 

1. Երր Հաշվի Է առնվում զուզադիպվող թիավորների քանակային ,աա-

կանիւըէլրիվ և մասնակի Համանուններ). 
2 Երր Հաշվի կ առնվում զուգագիսլվող միավորների բառական և քերա-

կանական Հատկանիշը (բառական և բառաքերականական համանուններ), 
՚ Լեզվաբանական գրականության մեչ Համանուն բառերի շարքում ընղուն֊ 
ված Է տարբերել. 

/ W u i q l i r բ ա ռ ե ր (омографы). այդպես են անվանում գրությամբ 
նույն, բայց արտասանությամբ տարբեր բառերը (Հունարեն հ0.ՈՕՏ՝ նման, և 
"гаю՝ գիր!- ինչպես՝ замок—ամրոց և՚ կողպեք, ЩК&—ալյուր ս՝ տանէանք, 

2. Հ ա մ ա հ ո ւ ն չ բ ւսոեր (ОМОфОИЫ). այդպես են կոչվում այն բառերը, 
որոնք ունեն նույն արտասանությունը, բայց գրությամբ տարբեր են (Հո,նա֊ 
բեն՝ homos ֊ ն մ ա ն , միանման, pi one — Հնչյուն), ինչպես Հայերեն՝ ա ն օ դ -
ա ն ո թ , ա ղ տ - ա խ ա . ո ր դ - ո ւ ՛ թ : Ոմանք ՀամաՀնչակներ են Համարում այն 
բառերը, որոնք տարբեր ձևահնչույթային կազմություններում արտասանու-
թյամբ Համընկնում են, ինչպես ռուսերենում ЛУК—ЛуГ, ПЦЗ—ПаСС. Ոմանք կլ 
ՀամաՀնչակներին են դասում նաև իմաստով տարբեր այն բառական միավոր-
ները (пруд և прут) , որոնք միատեսակ են Հնչում ուղղական և Հայցական 
Հոլովներում, բայց ունեն տարբեր Հնչույթային կազմություններ, որոնք Հանդես 
են ղալիս այդ բառերի այլ ձևերում, ինչպես նաև ածանցավոր կազմություն-
ներում, ինչպես՝ прут—пруда, прутик—прудик11» 

Համագրույթները չի կարելի դասել Համանունների թվին, քանի որ սւյզ 
բառերը Համընկնում են ոչ թե արտասանությամբ, այլ միայն գրությամբ։ 
Ինչպես նշվեց, թեև գրությունը արտասանությունից Հետո բառի երկրորդ կողմ՝, 
կ, այնուամենայնիվ, երկրորդական Է, ունի պատմական բնույթ և Համանուն-
ների բնորոշման Համար Հիմք Հանդիսանալ չի կարող։ Ուստի Համա Հնչակն երր 
պետք կ դասվեն Համանունների շարքին՛ 

Բացի ՀամաՀնչակներիւյ և Համադրույթներից ոմանք տարբերում են նաև 
հ ա ր ա ն ո ւ ն ն ե ր ը (паронимы) (Հունարեն՝ рагее՝ մոտ, ОПуПМ՝ անուն)12։ Դրանք 
արտասանությամբ մոտ են, բայց գրութ յամ ր և իմաստով տարբեր, ինչս/ես 
լ ռ ո ւ թ յ ո ւ ն— լ ր ո ւ թ յ ո ւ ն ՛ ա պ ր ե լ - ա ս թ փ լ , гама—гамма, банька—банка» Պետք 
Է կարծել, որ այս բառերը ոչնչով չեն Հիշեց՛նում Համանուններին, բանի որ 
բոլոր Հատկանիշներով տարբերվում են նրանցից։ 

Ինչպես տեսնում ենք, տարբեր Հետաղոտողներ տարբեր սկզբունքներով 
են մոտենում բառական Համանուններին և ղրան կից Հասկացություններին։ 
Ամենատարբեր աշխատանքների քննությունը մեղ բերում կ այն Համոզման, 
որ տարբեր Հեղինակներ նման կազմ և Հարաբերություն ունեցող Համանունա-
կան խմբերը կոչում են տարբեր անվանումներով, իսկ տարբեր բնույթ ունե-
ցող երևույթները Հաճախ կոչում են մեկ տերմինով։ Այսպես, տարրեր րաոերի 
Հարացուցային ձևերում Հնչապես զուզադիպվող միավորն երր առանց լրացա-

м Տե՛ս Д. Д. Р е ф о р м а т с к и м , Введение в языковедение, , \ Լ 1 «>67. стр. 84. 
2 b. H. Ш а н с к и й , Лексикология современного русского языка, М J 964 

стр. 42. 



ՀամանտւննԼրի հարցի 1'ЧЧВ 

g/if բնութագրման մի Հեղինակն անվանում է "մասնակի Համանունություն. . 
մրոսր "Հա մ աՀնչ ա կ ո ւ թյուն * , երրորղր՝ ՛Համաձևություն ,։ Որոշ դեպքերում 
տարրեր երևու յթների նույնացումը բխում է մասամբ սոս յուրյան լեզվի և խոս-
քի վախՀարարերութւան ոչ .,իշտ Հաշվառումից, լեզվական և խոսքային պլան-
Ներր Հստակ չտարբերելուց, ինչպես նաև Հարացուցային և շարակարգային 
հարաբերությունները յւիոթելո՚ց, (օրինակ ТОСКУ Я— ТОСКУЯ, СТИХИЯ—СТИХИ 
տարրեր "՛իւղի միավորն երր Գալկինա֊Ֆեոգոր ոլկը դիտում է որպես Համա-
ձեեր 1 )ւ Հարացուցային համանունությունը մերթ անվանվում է ձևաբանական 
Համանունություն, մերթ՝ Համաձևություն և այլն՛ 

Համանունների սաՀմ ՛սնման, ղասակարղման, ինչպես նաև նրանց Հարող 
Հասկացությունների սահմանազատման Հարցում չկա միասնական սկզբունք 
"I ղ՚գրոցական դասագրքերում, ոչ րուՀական ձեռնարկներում և ոչ էլ մենա-
դրո։թյաններո՚մւ ՛հո չաւիաղանց դժվարացնում է բոլոր լեզուներին Հատուկ 
լեղվ ական այգ երևույթի ու սու մնա սիրութ յուն ր։ Գուցե Համանուն բառերի 
ւովե/ի խոր և բազմակողմանի ու սու մնա սիրու թ յունր կոնկրետ լեզվի բսւոա-
ւգայարի Համակարգում, ինչպես ն՚՚ւև նրանց գործաոության քննութւո՚նր խոս-
քային ակտում (տարբեր կոնտեքստներումJ, կօժանդակեն լուծելու լե զվակա՛հ 
այո եր հա ւ թ ի Հետ կաւգվ ած Հիմնական Հարցերբւ 

К В О П Р О С У ОБ О М О Н и л и х 

Р. И. ШАЛУНЦ 

Р е з ю м е 

Происхождение омонимов, их распространение и функционирова-
ние к языке интересовало многих лингвистов и стало предметом иссле-
дования различных лингвистических направлений. Тем не менее до сих 
пор и вопросе об определении омонимов нет единой точки зрения. Одни 
исследователи характерным признаком омонимов считают звучание, 
другие—звучание и написание, третьи—только написание, игнорируя 
тождество звуч а ни я. 

В данной статье подвергнуты критическому рассмотрению опреде-
ления омонимов, данные различными языковедами. 

Пока нет единого принципа классификации омонимов и определе-
ния смежных с ними языковых понятий, что, несомненно, препятствует 
исследованию омонимии. Изучение омонимии как своеобразного факта 
языка особенно важно ո лексикологии и, в частности, в семасиологии. 

,а К, М. Г а л к и и а - Ф е д о р у к , К вопросу об омоннмах а русском языке. Рус-
ский язык ո школе, 1954, 3, стр. 19. 


